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REF. MP116

Manutenção e Limpeza:
Use pano levemente umedecido com água, seguido de pano seco. Nunca utilize produtos químicos ou 
abrasivos.
Maintenance and Cleaning:
Use a cloth slightly dampened with water, followed by a dry cloth. Never use chemicals or abrasives.
Mantenimiento y limpieza:
Use un paño ligeramente humedecido con agua, seguido de un paño seco. Nunca use productos químicos 
o abrasivos.
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Após ajustar devidamente a posição, fixe a 
régua frontal, do interior do Módulo de 
Canto, prendendo-a com parafusos de 
dentro para fora.
     Tras ajustar correctamente la posición, 
fije la regla frontal desde el interior del 
módulo de esquina, sujetándola con tornillos 
desde el interior hacia el exterior.
     After properly adjusting the position, 
secure the front ruler from inside the Corner 
Module, fastening it with screws from the 
inside out.
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FERRAGENS / HARDWARE LIST / LISTA DE HERRAJES
ATENÇÃO!!!
Em caso de uso de parafusadeira comece com um torque bem leve e vá  aumentando até achar o ideal. 
Aperte somente até travar. Torque excessivo pode espanar o parafuso e
danificar a peça comprometendo sua correta fixação.
ATTENTION!!!
If using a screwdriver, start with a very light torque and increase until you find the ideal. Press only until it 
locks. Excessive torque can strip the bolt and
damage the part, compromising its correct fixation.
ATENCIÓN!!!
En caso de utilizar un destornillador, comience con un torque muy ligero y vaya
aumentando hasta encontrar el ideal. Presione solo hasta que se detener. Torsión excesivo puede 
desempolvar el tornillo y dañar la pieza, comprometiendo su correcta fijación.
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IMAGEM / IMAGE / IMAGENLOC. # OF PIECES
CANTIDAD
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10 x 10

8x30mm

Deslizador/Slider/Deslizador

Dobradiça com calço
Hinge with shim
Bisagra con base

3,5 x 14mm

4,0 x 25mm

Cabideiro/Hatstand/Perchero 765mm

Tambor minifix/Cam bolts/Tambor minifix

Minifix/Cam looks/Tornillo minifix

Puxador/Handle/Tirador

Perfil/Profile/Perfil 2245mm

Tapa furo/Cover hole/Tapa agujero

Tapa furo/Cover hole/Tapa agujero 5mm

Suporte Zamak/Soporte Zamak
Zamak support

4,0 x 25mm

Etapas para colocação do Módulo Canto Reto/Steps for installing the
Straight Corner Module/Pasos para instalar el módulo de esquina recta.

140mm

1º

3º

1º. Após a montagem do móvel posicione-o aproximadamente140mm afastado da parede.
     Una vez armado el mueble, colóquelo a unos 140 mm de la pared.
     After assembling the furniture, position it approximately 140mm away from the wall.

2º. Fixar uma das réguas (que acompanha o MP116) no móvel que será encostado ao módulo
     de Canto Reto, perfeitamente alinhada com a lateral do mesmo.
     Fije una de las reglas (incluidas con el MP116) al mueble que se colocará contra el Módulo 
     de Esquina, alineándola perfectamente con su lateral.
     Attach one of the rulers (included with the MP116) to the piece of furniture that will be placed 
     against the Corner Module, perfectly aligned with its side.

3º. Após fixar todas as partes corretamente, mova o móvel em direção ao Módulo de Canto,
     encostando-o completamente.
     Una vez fijadas todas las piezas correctamente, mueva los muebles hacia el módulo de la 
     esquina, colocándolos completamente pegados a él.
     After securing all parts correctly, move the furniture towards the corner module, placing it 
     completely against it.
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IMAGEM / IMAGE / IMAGENLOC. # OF PIECES

CANTIDAD

QUANTIDADE
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PARTES DO PRODUTO / PRODUCT PARTS / PARTES DEL PRODUCTO

Base-Tampo/Base and top/Base y tapa

Costa/Back/Revés

Porta/Door/Puerta

Painel/Panel/Panel

Base intermediária/Intermediate base/Base del medio

Painel fixação/Fixed panel/Panel fijación

Pilastra maior/Large pillar/Pilar mayor

Pilastra menor/Small pillar/Pilar menor

Prateleira móvel/Shelf/Repisa 

2350x530x15

2350x530x15

2260x389x15

2275x398x15

770x530x15

2275x75x15

1895x75x15

335x75x15

770x530x15

770x455x15

2275x396x3
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Lateral direita/Right side/Lateral derecha 

Lateral direita/Right side/Lateral derecha 

Descrição / Description / DenominaciónLoc. mm # Of Pieces
Cantidad

Quantidade

Rodapé/Baseboard/Zócalo 770x75x157 01
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